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Schéma 1 : Catégories de descripteurs genrés dans le TAC
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Schéma 2 : Total des descripteurs genrés

© Caroline Laske

20 

Décrypter l’expression linguistique et la représentation textuelle dans les s...

Criminocorpus, revue hypermédia, 27 | 2025

7



Schéma 3 : Descripteurs genrés
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Schéma 4 : Sachsenspiegel Landrecht II, 62-64, H 10v

© Universitätsbibliothek Heidelberg http://digi.ub.uni-heidelberg.de/diglit/cpg164/0034

Landslǫg Magnúss Hákonarsonar (LL)26
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Schéma 5 : Significations contextuelles de « maðr »
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komnar. Adam ok Evu.

30. Nu ef druknir men ganga um bœ varn innan. oc hitta varðmen a þa. þa scal retlæiða þa en æigi rangt.

huart sem ero konor eða karllar /…/ En ef maðr ruplar drukkin man lœyndri hendi fotum sinum eða fe. eða

vapnum. huart sem han rupplar kono eða karlman. svare sliku firir sem han hafe stolet iamnmycklu.
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31. Ef maðr misfer med barne sino skaðandi til lifs eða lima at vilja sinum. þa eru þau utleg oc vptœct alt fe

þeira.
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